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ЛИТЕРАТУРНЫЙ и ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ

Редакция: 5ииг ЗиЬкегДаП Шпау Нг. 2. — Телефонъ № 25-11. 
Пртемъ ежедневно, кром-Ь праздниковъ, отъ 9 ч. у. до 5 ч. дня- 
Объявлешя: г/т стран.—4.000 мрк.,х/2 стран.—2.000 мрк , х/4 стран.— 
1.000 м., х/8 стран.—500 м., среди текста и 1та обложк'Ь —50% дороже. 
При повторныхъ объявлешяхъ— скидка но соглашешю. Пред
ложена и спросъ труда и розыски бйженцевъ безплатно.

№ 10.
УХ

Январь 1925 г. годъ изданш.

Бйлый годъ.
Стрелка на часахъ медленно кру- 

житъ къ таинственной поворотной 
чертФ:

12!
Еще нисколько этихъ короткихъ, 

какъ-то странно по весеннему парныхъ 
дней, и даже по старому стилю будетъ:

— Новый 1925 годъ.
Вотъ какая цифра вырисовывается 

на поворотномъ верстовомъ столбФ на
шей долгой и мучительной дороги.

Что-то особенное совершится въ 
этомъ особннномъ году.

Какое совпадете.
По предатямъ католической церкви 

этотъ 1925 годъ считается священнымъ, 
и римскш папа готовитъ Вечный Го- 
родъ и свой отощавшш кошелекъ къ 
неслыханному и небывалому стеченго 
паломниковъ со всйхъ четырехъ кон- 
цовъ свФта.

Тихо, тихо совлекайте съ павшихъ 
идоловъ одежды.

Съ иослФднимъ боемъ часовъ — 
ушелъ еще одинъ изъ ряда тяжелыхъ, 
грозныхъ и черныхъ годовъ всей семи- 
лФтней полосы нашего изгнанничества.

Мнопе не отдаютъ себФ отчета, 
какой серьезной опасности подверга
лось д'Ьло возстановлешя Нащональной 
РОСС1И въ эти такъ сФро и буднично, 
казалось бы, истекнне месяцы.

Самое страшное уже позади. И какъ 
съ вершины горы, достигнутой путни- 
никомъ цФною огромныхъ УСИЛ1Й, намъ 
впервые послФ столькихъ лФтъ развер
тываются уже широте просторы на- 
деждъ.

Не то было 366 дней назадъ.
Красная орда, захватившая Росшю, 

вступала въ истекшш годъ съ самыми 
радужными ожидашями.

ПослФ гибели бФлаго движенш, 
послФ потери нами послФдняго клочка 
русской земли поработители Русскаго 
Народа стали принимать мФры къ приз
наны ихъ йе ]"иге другими государст
вами.

На эту ц'йль были выброшены гро
мадный суммы...

И вотъ, въ результат^, во многихъ 
странахъ честные и неподкупные поли
тически деятели, враждебно относив 
нпеся къ большевикамъ или сколько- 
ниб)щь сочувствовавние Нацюнальной 
России, должны были уступить власть 
людямъ другой формант. Такъ въ 
Англш и Францш ко власти пришли 
ставленники большевиковъ и 2-го Гам- 
бургскаго интернащонала массоны, т. е. 
члены тайнаго противо-христтнскаго 
между народнаго сообщества, Макдо- 
нальдъ и Эрю, которые сдФлали все воз
можное и невозможное для того, чтобы 
закрепить навсегда надъ обезглавлен
ной и порабощенной Росшей инородче
ское иго. Они признали Советскую 
власть йе ]иге, т. е. признали закон- 
нымъ правительствомъ Росши при
шлую банду авантюристовъ — инород- 
цевъ, убшцъ, воровъ и грабителей. Они 
передали въ ихъ руки хранившееся въ 
Англёйскихъ и Французскихъ банкахъ 
руссюе капиталы, зданёя посольствъ со 
всФмъ имуществомъ, церкви, для устрой
ства въ послФднихъ кинематографовъ 
и клубовъ гтропоганды.
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Передаютъ выведенный Врангелемъ 
флотъ, наличность котораго въ рукахъ 
болыневиковъ угрожаетъ безопасности 
ц'йлаго ряда государствъ.

Мало того, въ сентябре прошлаго 
года, не смотря на противодгЬйств1е 
вс Ьхъ честныхъ англичанъ и протесты 
англшскихъ плательщиковъ налоговъ, 
Макдональдомъ подгшсанъ былъ дого- 
воръ съ большевиками о томъ, что со
ветская власть получаетъ отъ англи
чанъ миллшрдъ рублей золотомъ долго- 
срочнаго займа.

Таково было одно время положеше, 
что самъ неунываюшдй Расплюевъ ре
волюции, бы В ПИЙ румынскш ШПЮНЪ, а 
ныне советскш посланники въ Англш 
Раковскш открыто хвастался, что съ 
Национальной Росшей кончено навсегда: 
„Даже Соединенные Штаты Северной 
Америки, до сихъ поръ не желавшие 
иметь ничего общаго съ советами, 
волей неволей вынуждены будутъ по
следовать примеру Англш и Францш“,

Что ожидало-бы насъ, 3-хъ миллюн- 
ную, разсеянную по всему м!ру массу 
съ паспортами Лиги Нацш, если бы 
большевики действительно „тяпнули" 
въ свои руки англшсше и французсте 
миллтрды?!

Конечно, рано или поздно Россш вы
бросила бы или переработала бы крас
ную орду, какъ она справилась съ та
тарщиной. Но татарское иго продол
жалось 150 летъ.

Трудно было ограбленной, нищей, 
зарабатывающей тяжелымъ трудомъ на
сущный кусокъ хлеба Русской эмигра
нт бороться съ этимъ бешеннымъ на- 
тискомъ огромныхъ суммъ, выброшен 
ныхъ въ Европу, но она боролась, на 
ея стороне была правда, и Богъ не до- 
пустилъ...

Угроза коммунистической революцщ 
въ Англш открыла глаза англшскому 
народу, и на выборахъ двадцать девя
ти го октября онъ свалилъ Макдональда 
и поставилъ у власти новое правое пра
вительство, котор е не только отказало 
въ кредитахъ большевикамъ, но и на
чало съ ними решительную борьбу въ 
ЕвропЬ и въ-Азш.

Попытка болыневиковъ вооружен- 
нымъ мятежомъ захватить въ свои 
руки Эстонт, бандитсшя нападенш изъ 
Советской Росс1и на окраины Польши, 
Румынш и Латвщ, открытю почти во

всехъ странахъ болыпевическихъ за- 
говоровъ, волнешя въ Индш и опас
ность назревающей коммунистиче
ской револющи во Францш подняли 
уже противъ нихъ мощное движете. 
Во всемъ М1ре идетъ теперь образова
на единаго фронта борьбы противъ 
красной опасности,

Въ стане потерпевшихъ ф!аско и 
огорошен ныхъ болыневиковъ возникла 
жестокая внутренняя склока, нарушив
шая существовавшее до сихъ поръ един
ство компартш.

Зиновьевъ - Апфельбаумъ загналъ 
подъ домашнш арестъ и высадилъ изъ 
Реввоенсовета неудавшагося краснаго 
Наполеона Тропкаго - Бронштейна. Зи
новьевны и Троцкисты перестрели
ваются не улицахъ советскихъ горо- 
довъ.

Такъ одинъ гадъ пожираетъ уже 
другую гадину.

Смятеше въ стане большевиковъ 
растетъ.

Теперь, когда умеръ Ленинъ и со- 
сланъ Троцшй, у красныхъ нетъ ни 
одной сколько-нибудь крупной головы.

Крепнутъ слухи, что въ Кремле рядъ 
коммунистическихъ вожаковъ, изъ числа 
насосавшихся золотомъ и кровью, изъ 
числа пьявокъ, которые уже нажрались 
и теперь только и думаютъ, какъ-бы 
имъ спасти свою шкуру и отвалиться, 
измыслилъ хитроумный планъ:

Советская власть ослабитъ терроръ 
и пригласитъ изъ за границы Виктора 
Чернова и меныневистскихъ вожаковъ.

Съ ними они поделятся властью, 
образуютъ обще-сощалистическш каби- 
нетъ и начнутъ собирать учредительное 
собрате, куда будутъ допущены одни 
сощалисты левые.

Монархистовъ-же и нацюналистовъ 
при выборахъ решено взять въ три 
кнута: коммунистический, эсъ-эровскш и 
меньшевистскш.

Когда соберется эта „учредиловка", 
Европа не откажетъ въ кредитахъ и 
большелистсше вожди, не желаюшде 
остаться у власти, постепенно испа
рятся съ награбенными сокровищами 
заграницу, предоставивъ обманутой 
коммунистической шпане расчитываться 
боками за все ими и не ими преступно 
содеянное.

Таковы слухи, отражающее несом-
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н'Ьнно настроение части руководящихъ 
кремлевскихъ сферъ.

Возможно что они преувеличены. 
Однако, подтверждена этихъ слуховъ 
уже пришли. Цикъ С. С. С. Р. объ- 
явилъ уже „свободные выборы въ со
веты", отм'йнивъ выборы въ тЬхъ М'Ь- 
стахъ, гд'Ь они происходили съ наси- 
Л1ЯМИ и подлогами.

Конечно, это только бумажная сво
бода выборовъ. Но приманка на удочку 
насажена, приманка для эсъ-эровъ, 
и Викторъ Черновъ началъ уже въ 
Польскихъ и Чехо-словацкихъ газе- 
тахъ открытую компант въ защиту 
Советской власти :

„Европа сама виновата въ агрессив
ности большевиковъ. Дайте имъ денегъ, 
если хотите, чтобы они сидели смирно“.

Сбивчивыя и противоречивый рр- 
шешя, перебои мысли и воли въ по- 
б'йжденномъ лагере — обычные спут
ники надлома.

Такъ и должны мы учитывать эти 
слухи о настроеншхъ нашихъ враговъ.

Само собой разумеется, что „учреди- 
ловка“, состоящая изъ большевиковъ и 
сощалистическихъ партш, Россш не спа- 
сетъ и не возстановитъ.

Это можетъ только сделать и сде* 
лаетъ „Единая внепартшная Нащональ- 
ная власть", поддержанная всеми госу
дарственно мыслящими слоями населешя.

Объединившись идейно вокругъ на- 
щональнаго Вождя, передавъ въ руки 
его одного верховное руководительство 
нашими судьбами и жизнями, мы должны 
закалить наши сердца и быть готовыми 
стоять до конца за настоящую Великую 
РуССКуЮ РОСС1Ю.

Приходъ ея, по видимому, уже не 
далекъ.

Самое страшное уже позади.
Съ новыми надеждами, съ вестни

ками победы и радости читатель.
После черныхъ семилетъ да бу

дет ъ это:
Бурный и рРшаюшш
— Белый Годъ.

Александръ Чернявский.

Провожатый мистриссъ Банкеръ.
Трудовой день закончился, и Матильда 

вышла на порогъ дома.
Видно было по всему, что она кого-то 

поджидаетъ. Въ доме, кроме нея и старой 
служанки, никого больше не было.

Вотъ хлопнула калитка. Послышался ха
рактерный шорохъ приближающихся ша- 
говъ, и вскоре показался маленькш чело- 
вРкъ въ фуфайке, синемъ пальто и низко 
надвинутой, круглой, жесткой шляпе.

— Добрый вечерь, мистриссъ Банкеръ! 
— сказалъ онъ, медленно подходя ближе.

— Добрый вечеръ, капитанъ!—ответила 
лэди, которую вей ошибочно принимали за 
даму.

— Св'Ьжш вйтеръ!—произнесъ челов'Ькъ 
въ круглой шляпе. — Если такъ пойдетъ 
дальше, мы во время прибудемъ въ Ипс- 
вичъ.

Мистриссъ Банкеръ выразила солидар
ность.

— А на ргЬкЬ-то какъ хорошо теперь!— 
нерешительно началъ шкиперъ.—Все кажет
ся такимъ, знаете, красивымъ... очень кра- 
сивымъ-.. Вотъ бы, мистриссъ, вы решились 
и поехали вместе съ нами... Отведемъ мы 
вамъ большую каюту, и къ вашимъ услу-

гамъ будутъ... будемъ мы все... Уверяю 
васъ, мистриссъ Банкеръ, что спать на шху
не вы будете, какъ колода...

— Какъ колода?—несколько недоволь
но переспросила лэди.

— Извините, мадамъ, я хотелъ сказать, 
какъ дерево... Но не въ этомъ дело.- Онъ 
нродолжалъ съ усиливающимся жаромъ.— 
Ну, право, что вамъ стоитъ пргЬхать!.. Мы 
будемъ ждать васъ. Раньте девяти часовъ 
мы не отчалимъ.

— Не знаю, какъ быть! —сказала ми
стриссъ Банкеръ. — Я спрошу тетушку... 
Если она позволить, я соберу вещи и въ 
девять часовъ буду на корабле.

— Хорошо!—съ тягощен улыбкой нро- 
изнесъ шкиперъ. — Мы съ Билли до того 
времени здорово выспимся. Такъ долго 
ждать!

— Долго?-не безъ кокетства спросила 
Матильда.

— Долго!—повторилъ влюбленный шки
перъ и ушелъ. Пройдя несколько шаговъ, 
онъ оглянулся, бросилъ обжигающш взглядъ 
на пышную блондинку и сплюнулъ въ сто
рону.
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Часы па ближайшей колокольне отби
ла ти девять, когда Матилъта въ сопрово
жден! и ночного сторожа, ковыляющаго водь 
тяжестью багажа, подходила къ пристани. 
Шхуна была совершенно готова къ отплы-
Т1Ю.

— Возьмите багажъ! — сказалъ Билль, 
обращаясь къ штурману.—Да осторожнее. 
Тамъ приданное!

Ему такъ понравилась собственная шут
ка, что онъ самъ втащилъ сундукъ и, усев
шись на него, сталъ брасать на капитана и 
лэди самые недвусмысленные взгляды. Те 
притворялись, будто ничего ровно не по
нимаюсь.

Пакеты были слишкомъ велики и много
численны, чтобы поместиться въ одной 
каюте, — и это обстоятельство дало поводъ 
къ целому залпу новыхъ насмешливыхъ 
взглядовъ.

— Добро пожаловать, мистриссъ Бан- 
керъ, на „Сэръ Эдмундъ ЛьонгъЧ—торже
ственно произнесъ шкиперъ, помогая Ма
тильде перейти на шхуну.—Будьте желан
ной гостьей... Эй, Билль!—обратился онъ къ 
штурману.—Прогони собаку!

— Что вы сказали?! — воскликнула 
Матилда. — Не слйдуетъ трогать собаку... 
Это мой провожатый!

— Вашъ?.. Какъ вы сказали? Я не раз- 
слышалъ.

— Мой провожатый!
— Позвольте... У насъ, на „Сэръ 

Эдмундъ Льонгъ“ собаки не допускаются..'
■— Билль! — воскликнула Матильда,— 

снесите мои вещи на берегъ... Безъ собаки 
я не еду.

— Позвольте!—заторопился капитанъ.— 
Но почему такая любовь?

— Это лучшш другъ мой, который со
провождаешь меня повсюду...

— Ахъ, такъ!
— Да, такъ... Согласитесь, что крайне 

неудобно совершать довольно далекое пу- 
тешестью съ тремя мужчинами... и безъ 
провожатаго...

.— Верно, Самъ! — сентенщозяо заме
тил!, вахтенный.—Въ ваши годы не мешало 
бы знаеть такую простую вещь.

— Ну, такъ и быть! — уступилъ капи
танъ.—Ужъ мы съ Билли нрисмотримъ за 
ней... Да только молчокъ! Никому отъ этомъ 
ни слова!

Черезъ несколько минутъ шхуна плав
но спускалась по течешю. Шкиперъ былъ 
на руле и укреплялъ паруса.

Матильда, редко бывавшая на реке,

чувствовала себя очень напряженно, но ста
ралась не показать этого.

— Вотъ повремените, — сказалъ шки
перъ.—Мы ^коро попадемъ въ бризъ, и вы 
увидите, что такое “Сэръ Эдмундъ Льонгъ"! 
Перышко, а не шхуна! Алло!

„Попали въ бризъи шхуна съ быстро
той ветра понеслась по реке.

Ужинали на палубе.
Сытный ужинъ и свежш ветеръ такъ 

подействовали на Матильду, что она откры
то выразила свжалеше о томъ, что до сихъ 
поръ редко пользовалась такимъ замеча- 
тельнымъ удовольств!емъ.

Прошли Гринвйчъ.
Ветеръ еще посвежелъ и сталъ рвать 

паруса. Шхуна накренилась, и Матильда, 
глядя на темную воду, несколько разъ осве
домилась, нетъ-ли опасности.

Шкиперъ, весело смеясь надъ боязнью 
Матильды, спустился внизъ, взялъ шаль, 
поднялся и заботливо закуталъ плечи до
рогой гостьи. Затемъ правую вуку поло- 
жилъ на руль, а левой нежно обнялъ талш 
Матильды.

— Действительно, красивый вечеръ! — 
сантиментально произнесла мистриссъ Бан
кер ъ.—Очень красивый!..

— Я очень радъ, что вамъ здесь нра
вится! — сказалъ шкиперъ, который, соб
ственно говоря, жаждалъ совсемъ другихъ 
словъ.—Очень пр!ятно плыть теперь по ре
ке и чувствовать, что...

— Алло!—послышался зычный окрикъ 
штурмана, стоявшаго на носу.—Не зевай!.. 
Право руля!

Шкиперу поневоле пришлось прервать 
свои ИЗЛ1ЯН1Я. Онъ всталъ и перешелъ на 
другую сторону руля. Черезъ несколько 
минутъ онъ вернулся, селъ на прежнее ме
сто и снова обнялъ талш Матильды, но 
вдругъ, въ самую патетическую минуту, по- 
чувствовалъ за спиной дыхаше живого су
щества.

Онъ быстро обернулся и увиделъ со
баку, которая решительно и настойчиво 
просовывала морду между нимъ и мистриссъ 
Банкеръ. Усшквъ въ своемъ желанш, она 
спокойно улеглась и устремила влажный 
взглядъ на капитана, который делалъ на
прасный: усил1я выразить веселье и удо- 
вольствю. *

Въ такомъ почти-что прштномъ обще
стве прошло такъ много времени, что даже 
мистриссъ Банкеръ стало невмоготу.

Она встала и, позевывая, сказала:
— Хоронпй вечеръ...
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— ХорошШ...
— А все же и спать пора... Поздно.. А 

вы обещайте мн*, только что-нибудь слу
чится,—крушеше или что другое,—разбудить 
меня... Не бойтесь — я не испугаюсь. 
Такъ обещаете?

Шкиперъ об*щалъ, и гостья спустилась 
въ каюту.

Оставшись одинъ на рул*, шкиперъ за
кури л ъ трубку и погрузился въ любовныя 
мечты.

В*теръ сразу упалъ, и шхуна еле-еле 
подвигалась впередъ.

— Билль!—крикнулъ шкиперъ, — бро- 
симъ якорь!

— Ладно, бросимъ! — сонно отозвался 
штурманъ.

Они бросили якорь, спустили паруса, и 
„Сэръ Эдмундъ Льонъ“ мирно отошелъ ко 
сну.

— Я усталъ, какъ собака! — сказалъ 
Билль.

— Я тоже!—отозвался капитанъ.
Билль осмотр*лъ внимательно палубу и 

спустился внизъ по веревочной л*стниц*. 
Черезъ нисколько секундъ онъ съ дикимъ 
воплемъ выскочилъ на палубу и, срывая съ 
себя штаны, сталъ растирать ногу.

— Да что такое случилось?—спросилъ 
шкиперъ.

— Да ничего такого не слчилось! — 
отв*тилъ взбешенный штурманъ.—Собака 
взяла у меня кусокъ мяса на память... Про
валиться бы ей!.. Приняла меня за врага... 
Впрочемъ, она и не очень-то ошиблась.

— Надо ее вызвать наверхъ! — подойдя 
къ л*стниц*, сказалъ шкиперъ.—Песикъ, а 
песикъ!... Подь сюда... подь сюда... На! На! 
На!..—Онъ засвист*лъ и попробовалъ спу
ститься, но собака злобно заворчала на не
го, и онъ испуганно отскочилъ.

— На! На! На!.. — повторилъ онъ.
Собака выглянула на палубу, осмотре

лась вокругъ себя и снова спокойно спусти
лась внизъ.

— Вызовите ее -опять! сказалъ Билль, 
скручивая веревку.—Ну, н*тъ! — отв*тилъ 
шкиперъ.—Этого не будетъ... Я знаю, что 
у васъ на ум*..* Смертоубийства на своемъ 
пароход* я не допущу. А зд*сь я хозяинъ!

— Ну, что-жъ, воля ваша!—язвительно 
произнесъ штурманъ. — Но тогда намъ съ 
вами придется спать на палуб*... Да смо
трите, осторожнее спите и не храните, мо- 
жетъ быть, собака этого не любитъ... Разные 
бываютъ вкусы у собакъ.

Капитанъ предпочелъ смолчать и вскор* 
растянулся на полуб*.

Штурманъ посл*довалъ его примеру.
Оба проснулись чуть св*тъ. Было хо

лодно и сыро.
— Надо поднять якорь,—сказалъ шки

перъ.
— Подымемъ!
Какъ только заскрипела старая, ржавая 

ц*пь якоря, тотчасъ же снизу раздалось 
яростное рычаше.

На палубу, съ воинственнымъ видомъ, 
съ поднятымъ хвостомъ, выскочила собака 
и сразу, задумавшись, стала смотр*ть на 
штурмана. Зат*мъ она з*внула и, убедив
шись въ томъ, что вс* очень заняты, спу
стилась внизъ.

Становилось все св*тл*е. Животворя
щее лучи солнца разс*ивали туманъ. Съ 
легкимъ звонкимъ шумомъ волны разбива
лись о борты шхуны.

Маленькш дымокъ поднялся съ баковъ. 
В*теръ принесъ восхительный запахъ жа
ря щагося мяса.

— Мистриссъ Банкеръ встала? — спро
силъ штурманъ, выходя на палубу.

— Да, кажется,—отв*тилъ шкиперъ.— 
Она ужъ давно суетится внизу.

— Завтракъ готовъ, — заявилъ штур
манъ.

— Хорошо,—сказалъ шкиперъ,—я сей- 
часъ скажу ей.—Онъ закричлаъ .-—Мистриссъ 
Банкеръ!

— Алло!—раздалось снизу. — Сейчасъ 
иду!

Штурманъ ус*лся на канатахъ и заку- 
рилъ трубку. Шкиперъ вернулся къ рулю. 
Собака, которая уже несколько минутъ дер
жалась на палуб*, вдругъ исчезла. Снова 
появившись черезъ довольно продолжитель
ное время, она подошла къ капитану и ста
ла ласково лизать его руку,— точно благо
дарила его за что-то.

— Она ужъ привыкла ко мн*,—сказалъ 
восхищенный капитанъ. — Милая собака, 
славная собака!

— Милая собака, славная собака, — 
мальчишескимъ тономъ повторилъ Билль, 
уходя съ палубы.

Шкиперъ окончательно сдружился съ 
провожатымъ мистриссъ Банкеръ, когда на 
палубу съ ютчаяннымъ крикомъ выскочилъ 
штурманъ.

— Гд* эта чортова собака?—завопилъ 
онъ.

— Послушайте, вы! Да какъ вы см*ете 
такъ отзываться о моихъ... Какъ вы см*ете
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такъ выражаться на моемъ корабле?!—при- 
крикнулъ шкиперъ.—Что за манеры!

— Манеры! — со слезами на глазахъ 
отв'Ьтилъ гатурманъ.—Вамъ нужны манеры, 
а мне нуженъ завтракъ.

— Завтракъ?! Причемъ тутъ завтракъ?
— А при томъ, что эта подлая собака 

сожрала весь завтракъ.
Капитанъ не усп'Ьлъ опомниться, какъ 

у люка показалась сшющая физюномш 
мистриссъ Банкеръ.

— Съ добрымъ утромъ!— сказала она.— 
Какъ славно пахнетъ!

— Я думаю, что будетъ пахнуть, если 
рядомъ стоитъ собака, — угрюмо сказали 
Билль.

Матильда, въ ожиданш объяснены, по 
смотрела на капитана.

— Ваша собака съела весь завтракъ,— 
коротко и выразительно сказалъ шкиперъ.

— Весь завтракъ!—радостно воскликну
ла мистриссъ Банкеръ.—Ну, это не беда. Я 
могу подождать, пока вы приготовите дру
гой завтракъ.

— Кроме селедокъ у насъ ничего не 
осталось,—такъ же угроюмо произнесъ штур- 
манъ.

— А ч'Ьмъ же плохи селедки?—безза
ботно произнесла Матильда.—Очарователь
ное утро, очень св'Ьжш воздухъ,—вероятно 
это и подействовало на Ровера. Вообще же 
онъ совсЬмъ не жадный.

— Возможно! — сказалъ шкиперъ, глядя 
на собаку, которя вдругъ поднялась, по
нюхала воздухъ и, вертя хвостомъ, напра
вилась къ баку.—Это онъ куда пошелъ?

Матильда разсм-Ьялась.
— Почуялъ селедки! Удивительно умная 

собака!
— Билль!—предостерегающе крикнулъ 

капитанъ. —Смотри, собака!
— Позови его, позови! - трусливо отве

та лъ штурманъ.
Мистриссъ Банкеръ побежала за своимъ 

провожатымъ и, схватнвъ его за загривокъ, 
поволокла на место.

— Нетъ, знаете, это только морской 
воздухъ, — серьезно произнесла она. — До 
сихъ поръ Роверъ былъ на д1ете. Поэтому, 
онъ такой жадный сталъ. Ведь, собаки все 
равно, что люди. Тихо, Роверъ.

— Тихо, Роверъ!—повторилъ капитанъ.
— Тихо, Роверъ! — издали крикнулъ 

штурманъ.
Подъ тройнымъ контролемъ собака улег

лась, но не спускала глазъ съ бака. Появле- 
ню штурмана съ блюдомъ дымящейся ры

бы сильно взволновало ее. Ей удалось вла
деть своими чувствами не больше 5 минутъ; 
пооле того она ринулась къ тарелке шки
пера, который въ это мгновеше былъ злнятъ 

- разговоромъ съ мистриссъ Банкеръ.
Шкиперъ. не заметя ничего, хотблъ пе

редать свою тарелку штурману, но тотъ 
злобно заявилъ ему, что не станетъ есть 
изъ одной тарелки съ собакой.

Мистриссъ Банкеръ прогнала собаку, ко
торая отошла и легла у люка.

Барка быстро неслась по течетю. Солн
це поднялось выско и ласково пригревало. 
Все за столомъ чувствовали себя легко и 
пр!ятно, какъ вдругъ собака пробилась 
сквозь заколдованный кругъ и схватила съ 
блюда рыбу. При этомъ она опрокинула 
сосудъ съ кипяткомъ и сильно укусила 
шкипера.

— Гадкая собака, — нежно сказала ми
стриссъ Банкеръ.—Она. кажется, укусила 
васъ? Позвольте, я вамъ сделаю перевязку.

— Кажется,—сказалъ капитанъ, глядя 
на выступившую на руке кровь.—Если вы 
ужъ такъ любезны, сойдите внизъ и возь
мите въ каюте полотно... Вы найдете въ 
моемъ комоде... направо.

Мистриссъ Банкеръ сошла внизъ. 
Оставшиеся переглянулись между собой, а 
затемъ перевели взгляды на собаку, кото
рая вызывающе лаяла.

— Пора бы уже ей вренуться!—неопре
деленно сказалъ штурманъ, бросивъ взглядъ 
на парусъ, затемъ на шкипера, затемъ на 
собаку.

— Да — сквозь зубы произнесъ шки
перъ. — Не мешало бы!

Онъ быстро повернулъ румпелъ и со
бака закончила свой лай въ воде. Набежав
шей вГтеръ надулъ паруса, и шхуна сразу 
очутилась на разстоянш 20 ярдовъ отъ со
баки. Собака жалобно посмотрела на шху
ну и поплыла къ берегу.

— Убёйцы!—раздался вопль появившей
ся Матильды.—Убёйцы! Вы утопили мою со
баку !

— Собаку? Какую собаку? — слабо 
оправдывался шкиперъ.—Я не виделъ со
баки.

— Врете!—загремела лэди.—Все врете! 
Я следила за вами и все видела.

— Мы повернули, чтобы дать дорогу 
шхуне,—сказалъ капитанъ.

—- Какой шхуне? Где шхуна?
Шкиперъ взглянулъ на штурмана.
— Где шхуна? — спросидъ онъ.
— Я думаю, что мы обогнули ее,—глу-
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бокомысленно сказалъ тотъ, оглядываясь во 
вс* стороны. — Я больше не вижу ея.

Мистриссъ Банкеръ топнула ногой и, 
бросивъ на своихъ спутниковъ нрезритель- 
но-уничтожающш взглядъ, сошла внизъ. 
Она отказалась отъ полдника и не выходила 
изъ каюты до самаго Ипсвича. У Ипсвича 
она вышла на палубу, сама вынесла свои ве
щи и, не обращая вниманш на убитаго го-

ремъ капитана, сошла на берегъ, заказала 
кэбъ и уехала.

Черезъ часъ команда разошлась, и ка- 
питанъ остался одинъ на корабл*. Онъ дол
го ходилъ взадъ и впередъ по палуб* и 
старался уяснить себ* тотъ печальный 
фактъ, что въ носл*дшй разъ вид*лъ ми
стриссъ Банкеръ, и что вс* мечты его о 
счастливой семейной жизни съ нею погибли.

Спутница.
Разсказъ Ник. Бухарскаго.

Ночной экспрессъ Парижъ-Люнъ-Среди
земное море подходилъ къ Парижу.

Оставалось около часу пути.
Предусмотрительный проводникъ спаль- 

наго вагона обходилъ купа, будя заспав
шихся пассажировъ.

Спарскш сладко потянулся на своемъ 
мягкомъ лож* въ купэ перваго класса и 
открылъ глаза.

Знаше иностранныхъ языковъ, прирож
денная коммерческая жилка и наконецъ 
неболышя сбереженш, хранившшся за гра
ницей, помогли ему въ эмиграцш начать 
въ Париж* небольшое коммерческое д*ло, 
которое поел* женитьбы его на немолодой 
уже, но богатой и весьма ревнивой Мадамъ 
Бланшъ, вдов* парижскаго виноторговца, 
значительно расширилось и позволпло вер
нуться къ позабытой уже многими роскоши 
прежней жизни.

Закуривъ папиросу, Спарскш задумался, 
смакуя результаты только что заключеной 
имъ въ Марсели выгодной сд*лки и хо- 
т*лъ уже оторваться отъ сладкой истомы, 
когда въ дверцу купэ постучали. ■

Онъ быстро вкочилъ, накинулъ костюмъ 
и отперъ купэ.

Передъ нимъ стояла молодая, хорошень
кая, просто, но элегантно од*тая дама.

Она начала съ извиненш. — Въ дам- 
скомъ купэ, въ которомъ она *хала, такъ 
много народу, д*ти; сейчасъ запаковываютъ 
вещи, тамъ не новернутьс-я. Она думаетъ, 
что онъ будетъ такъ любезенъ, разр*шитъ 
посид*ть въ его купэ эти полчаса, кото
рые остались до Парижа.

— О, конечно! — Спарсклй галантно 
предложилъ ей войти, извиняясь въ свою 
очередь за свой костюмъ и сталъ быстро 
укладываться.

Незнакомка поблагодарила и с*ла у 
окна въ уголъ дивана.

— Мерси, ему не надо ст*сняться, она ему 
очень благодарна. — Поел* этого она 
уставилась въ окно вагона.

Спарскш взялъ дорожный несесеръ и 
вышелъ заканчивать свой туалетъ въ общую 
уборную. Когда онъ вернулся, дама про
должала сид*ть въ той же поз*.

Въ окн* мелькали вс* признаки боль
шого города. Безконечные ленты рельсо- 
выхъ путей, ряды вагоновъ, семафоры, 
стр*лки, станцюнныя здашя, — проноси
лись мимо съ ужасающей быстротой.

Н*сколько минутъ опозданш нагонялись 
машинистомъ. Оставалось не больше десяти 
минутъ такого хода до Парижскаго вокзала.

Спарскш всталъ на диванъ, чтобы снять 
съ с*тки саквояжъ и трость. Въ это время 
задвижка дверцы купэ щелкнула.

Когда онъ обвернулся, дама стояла у 
дверцы. Насм*шливая улыбка скользила 
по ея губамъ.

Она кинула взглядъ на часы браслетъ, 
слегка вытянувъ впередъ холеную, унизан
ную кольцами ручку.

— Мопзшиг, намъ остается восемь минутъ 
для разговора. Я буду кратка.

Спарскш, недоум*вая, в*жливо покло
нился и спустился съ дивана.

Она продолжала. — Въ Париж* меня 
встр*чаетъ Жюль-Картье — мой мужъ. 
Если вы интересуетесь спортомъ, въ част
ности боксомъ, то вамъ в*роятно изв*стно 
это имя посл*дняго поб*диггеля на матч* 
въ Тулон*. О, у него великол*пные удары, 
могу ручаться. Но довольно! Это такъ, 
для вашего св*д*нш. Теперь, васъ в*ро- 
ятно тоже встр*чаетъ, или ждетъ во вся- 
комъ случа* дома — жена. В*дь вы но
сите обручальное кольцо, не такъ-ли? Я 
говорю это для вашихь личныхъ соображе- 
шй. Ну-съ, а въ конц* концовъ мн*, — она 
сд*лала удареше на этомъ мн*, — мн* нужны



№ 10 ЭМИГРАНТЪ 9

деньги, который у васъ въ карман*, — заклю
чила она съ лукавой улыбкой. — О не отпи
райтесь, — носп’Ьшила она добавить, видя что 
Спарскш открылъ ротъ, чтобы что-то 
сказать.

— Я вид*ла вашъ бумажникъ, когда вы 
его прятали въ карманъ, онъ очень при
лично набитъ тысячефранковыми билетами. 
Мн* нужно совсЬмъ немного, всего только 
десять тысячъ. — Понимаете ? Вы мн* 
сейчасъ же дадите эти 10.000, или . . . . 
она подняла свои блеснувние перстнями 
руки и черезъ секунду .ея легкое платье 
соскользнуло и легло волнистымъ кругомъ 
у ея ногъ, обнаруживъ прелестное десу, а 
скрытые дорожной шапочкой рыжеватые 
волосы разсыпались золотистымъ дождемъ 
на ея худеньтя смуглыя плечи.

Спарскш стоялъ пораженный, ничего 
еще не понимая.

Незнакомка хладнокровно взглянула на 
часы.

— Намъ остается пять минуть Мосье! 
Не правда ли, — продолжала она на
смешливо, — если насъ застанутъ въ та- 
комъ вид* мой мужъ и ваша жена, то 
врядъ ли вамъ, но крайней м*р*, это будетъ 
очень прштно? Ха! ха! ха! Что же вы 
смотрите на меня, какъ баранъ на новые 
ворота? Вы кажется ничего, ничего еще не 
понимаете? Я думаю всетаки что вы не за
ставите меня сейчасъ раздаваться дальше, 
рвать на себ* б*лье, изцарапать вамъ руки, 
стучаться въ дверцу купэ и составить за- 
т*мъ протоколъ, обвиняя васъ въ покуптенщ 
на мою честь, производя весь этотъ скан
даль въ тотъ моментъ, когда по*здъ подой- 
детъ къ платформ*, на которой ждутъ васъ 
тате хоронйе кулаки, какъ у моего Жюля, 
а, можетъ быть, также острые ноготки 
микроскопическихъ ручекъ вашей жены.

У Спарскаго мелькнула мысль, что 
ручки Мадамъ Бланшъ совс*мъ уже не 
татя микроскопическш, но „когти", вспом
нились д*йствительно острыми.

Положеше создавалось преглупое.
— Мн* нужно, по крайней м*р*, дв* 

минуты, чтобы привести себя въ порядокъ, 
— продолжала инквизиторскимъ тономъ 
незнакомка. — Осталось три минуты. Р*- 
шайте же!

— Безвыходное положеше, — думалъ 
Спарстй.

— Ничего не под*лаешь. — Онъ вы-

тащилъ бумажникъ и началъ отсчитывать 
деньги.

— Какъ разъ во время, — проводила 
она, держа въ зубахъ шпильку и проворно 
подбирая распущеные волосы. Онъ протя- 
нулъ ей десять тысячъ. Они исчезли въ 
ея ридикюл*.

— Мерси! — Платье также быстро 
облегло ея стройную фигуру.

— Мосье, — кокетливо обратилась она 
къ нему, поворачиваясь спиной, — нужно 
торопиться. — Застегните! Тутъ только 
одна кнопка!

— Все расчитано, — сказалъ Спарстй, 
кисло улыбаясь.

— О н*тъ! Это в*дь посл*дняя мода. 
Неужели вы не знали? Мерси еще разъ и 
до свиданш, — и кинувъ ему на пропла
те очаровательную улыбку, она исчезла 
изъ купэ.

По*здъ скрнп*лъ тормозами, пыхтя подъ 
крышей дебаркадера.

Черезъ окно вагона Спарстй вид*лъ, 
какъ его спутница, легко соскочивъ на плат
форму, повисла на ше* какого-то долго- 
вязаго молодого челов*ка съ лошадиной 
физюномшй, кривымъ носомъ и д*йстви- 
тельно огромными кулачищами.

Быль ли это знаменитый чемшонъ, или 
просто сообщникъ, только дама подхватила 
его подъ руку и, прижавшись къ нему, что 
то весело болтая, исчезла съ нимъ въ 
толп* пассажировъ.

— Однако ловко! еще разъ подумалъ 
Спарстй. — Очень ловко. — Какъ при- 
б*гнуть къ полицш, когда я не помню даже 
нумеровъ ассигнацш. Да и кто пов*ритъ, 
что, пробывъ въ купэ около часа съ такой 
хорошенькой женщиной, я заплатилъ ей 
только во изб*жан]*е скандала за то, что 
она разд*лась, да еще противъ моего 
желанш.

Стукъ въ окно вагона обратилъ его 
вниманю. Это Мадамъ Бланшъ стучала 
ручкой зонтика по стеклу и д*лала ему 
нетерп*ливые знаки, чтобы онъ выходилъ 
скор*е.

— Да д*йствительно былъ бы скандалъ и 
еще какой! Право не жалко и 10.000 фран- 
ковъ*! — И Спарскш, улыбаясь, покинулъ ва- 
гонъ, чтобы очутиться сразу же въ объ- 
ятшхъ монументальной Бланшъ, обдавшей 
его знакомымъ запахомъ рисовой пудры, 
пахитоски и Ноуа1 НоиЫ^ап*
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Похождеш'я лшего куша Никиты Нваныча,
Изъ воспоминашй о быломъ С.-Петербургскаго купца Т. А. Рыбникова въ

передаче В. Немковскаго.
Въ актеры.

Кумъ мой Никита Иванычъ — чело- 
в'Ькъ до чрезвычайности умственный и 
поэтому надумалъ вывернуть свой ту- 
лупъ. Такую булгатерш своей торговли 
подвелъ, что кредиторы только и по
лучили по гривеннику за рубль, да и 
за это оченно благодарны были.

Оставшись при капитале, Никита 
Иванычъ, конечно, началъ чертить. По 
обыкновенш меня взялъ въ пристяжку 
и так!я мы съ нимъ протокольный 
удовольствш себе дозволять стали, что 
прямо надо удивляться, какъ только 
живы остались.

Я-то еще ничего... я себя соблюдаю 
въ плепорцш, а Никита Иванычъ пилъ 
безо всякаго удержа. Пилъ-пилъ и до 
того допился, что разговаривать сталъ 
одними воплями.

— Дездемона, Дездемона, подай мне 
чистый носовой платокъ! Ты еще ста- 
рыхъ башмаковъ не износила, а ужъ 
требуешь себе новыя, такъ за это 
самое пей кровь изъ ножа Прокопа Ля
пунова.

Я даже испугался.
— Ужъ не съума-ли ты, Никита 

Иванычъ, сошелъ? спрашиваю.
А онъ какъ зарычитъ на это:
— Эхъ, ты, деревня] Не чувству

ешь разве, что я себя въ ахтеры 
приспособляю.

Я обмеръ отъ ужасти.
— Какъ же — говорю,— тебе не стыд

но? человТкъ ты какъ слТдоваетъ 
быть, православный, съ генералами за 
однимъ столомъ сидТлъ, на монастыри 
жертвовалъ- и вдругъ въ ахтеры! Ты, 
слава Богу, не писатель какой-нибудь, 
нечего тебе зря ташя глупости выду
мывать...

А Никита Иванычъ никакихъ резо- 
новъ въ разсчетъ не принимаетъ.

— Хочу въ ахтеры, и больше ничего! 
Больно, — говорить, — мнТ это ремесло 
нравится.

— А ежели тебя заставятъ чертей 
играть?

— Пусть! И оченно даже хорошо 
могу ихъ представлять, потому что 
столько ихъ въ своей жизни перевидалъ,

во время пьянства, что никакого счета 
имъ не знаю.

— Брось, Никита Иванычъ, не хоро
шо! Лучше какое-нибудь другое безо- 
бразю облюбуй!

— Нишкни! Лучше этого безобра- 
з1я не найти, особливо при ликвидащи 
моей шорной торговли. Время теперь 
вдосталь и я поэтому могу быть самымъ 
лучшимъ ахтеромъ!

Никита Иванычъ, какъ вамъ извест
но, человекъ нравственный. Его нраву 
препятствовать не моги. Что въ голову 
ему залетитъ—тому и быть.

— Поздравляй меня, — кричитъ, — съ 
новымъ ремесломъ !

Начали мы его ахтерство вспрыски
вать. Пили, пили, а Никита Иванычъ 
вса какихъ то франнуженокъ поминаетъ: 
то Офелш, то Дездемону. Полагать 
надо, оне изъ хористокъ. Мало ли 
Никита Иванычъ въ жизни-то своей 
путался...

После вспрысковъ, Никита Иванычъ 
потянулъ меня къ цирульнику бриться. 
У меня даже слезы брызнули. Шутка 
ли, всю жизнь человёкъ провелъ при 
бороде и усахъ—и вдругъ—трахъ! всю 
растительность къ чорту.

Я его уговаривать сталъ:
— Никита Иванычъ, неужто не жаль 

бороды? Скоро ли опять такую отро- 
стишь?

А онъ мне въ ответь:
— Дуракъ! Нешто борода ахтеру 

полагается? Ахтерское лицо завсегда 
должно быть оголеннымъ.

И обрился!
Вышелъ отъ цирульника—прямо-таки 

крымская обезьяна, а не Никита Ива
нычъ.

Зашли, конечно, въ ресторанъ новый 
обликъ вспрыснуть.

Пили мы пили, и до безпамятства 
допили: совсемъ забыли, по какому 
случаю вспрыски поставлены. Только 
какъ-то невзначай Никита Иванычъ къ 
зеркалу подошелъ, да и завизжалъ бла- 
гимъ матомъ:

— Привидеше!
Это онъ самого себя не узналъ, и 

съ перепугу хвать кулакомъ по приви- 
дента. И такъ ловко ударилъ, что
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все зеркало въ мелтя дребезги разсы- 
палось.

Только это удовольствт ему не 
удалось: поранилъ руку и пришлось 
звать доктора.

Такое, можно сказать, кровавое 
происшествю, а Никита Иванычъ все 
на своемъ стоитъ:

— Хочу идти въ ахтеры, и ничего 
больше!

— Остепенись, — говорю, — поУдемъ 
домой...

— А если, — говорить,—будешь меня 
уговаривать, такъ я на зло въ опере
точные тенора пойду.

Ну, что съ такимъ нравственнымъ 
человУкомъ станешь делать? Такой 
ужъ у него нравъ безпрепятственный.

— ПоУдемъ, —говоритъ, — сейчасъ 
дрипринера искать, чтобы безъ замедле- 
шя ахтеромъ быть. Можетъ ужъ сегодня 
и не сценУ играть буду.

ПоУхали.
Извощикъ возилъ насъ по городу, 

возилъ, а дрипринера нигдУ не нашли. 
У всУхъ попутныхъ трактировъ останав
ливались, выпивали и наводили справки 
у буфетчиковъ, но никто не знаетъ. 
Наконецъ, это дУло намъ надоУло, по
рушили отложить его до другого дня и 
поУхали домой,

Позвонился Никита Иванычъ у своей 
квартиры, отомкнула ему дверь стряпуха 
Матрена, да и не пускаетъ на порогъ.

— Уходи, батюшка, — говоритъ, — 
уходи. Хозяина дома нУтъ, и опять 
протрезвись раньше, а потомъ и яв
ляйся.

Никита Иванычъ, конечно, оченно 
обидУлся, какъ это такъ его дома 
узнавать перестали?! Сгребъ онъ ста
руху въ охапку, да и отшвырнулъ въ 
кухню. ИзвУстное дУло, она по бабь
ему малодупню взвыла. ВыбУжали всУ 
изъ комнатъ, и супружница, и дУти, и 
ну всУ на разныя голоса голосить. 
Явились дворники — и тоже Никиты 
Иваныча не узнали. Навалились, чтобы 
въ участокъ сволочь за безпокойство, 
и оченно его помяли, пока я обнаружилъ.

На другой день, какъ мы протрезви
лись, такъ очень большой конфузъ чув
ствовали. Никита Иванычъ особливо. 
Схватился онъ за бороду, а ее нУтъ! 
Испугался, конечно.

— Ужъ не забрили ли меня, — гово
ритъ, — въ солдаты за всУ мои худо
жества?!

И въ тотъ же день Никита Иванычъ 
поУхалъ отъ сраму на богомолье, чтобъ 
бороду отростить. И три мУсяца его 
никто въ городУ не видУлъ.

Полковникъ М, Г. Бекъ-Мармарчевъ *{*.
Русская Колотя въ РевелУ не такъ 

давно лишилась одного изъ самыхъ 
лучшихъ и чистыхъ своихъ членовъ.

Умеръ отъ рака шеи заслуженный 
боевой офицеръ, одинъ изъ самыхъ 
выдающихся русскихъ кавалеристовъ 
полковникъ Михаилъ Григорьевичъ 
Бекъ-Мармарчевъ.

Уроженецъ Кавказа и отпрыскъ ста
ринной дворянской фамилш, покойный 
М. Г. Бекъ-Мармарчевъ спещальное об
разована получилъ въ Елизаветград- 
скомъ УчилищУ, откуда и вышелъ кор- 
нетомъ въ 8-й драгунскш Смоленскш 
полкъ.

Блестящш офицеръ, проходившш 
службу въ трехъ самыхъ извУстныхъ 
драгунскихъ полкахъ, своею лихостью 
и исключительной Уздой обратилъ на 
себя внимаше покойнаго Государя Им
ператора Николая Н-го, и въ чинУ под

полковника былъ назначенъ преподана- 
телемъ постояннаго состава офицер- 
с кой кавалершской школы. Съ начала 
мфовой войны полковникъ Бекъ-Мар
марчевъ командовалъ отдУльными ча- 
стяли Конскаго запаса въ ЮрьевУ, а 
затУмъ и въ Красномъ СелУ, оставивъ 
службу послУ револющи 1917 года.

Покойный былъ очень даровитъ и 
разностороненъ и его талантливость 
проявлялась инищативой и оригиналь
ностью въ самыхъ различныхъ обла- 
стяхъ. Такъ, покойнымъ были изобрУ- 
тены особыя складныя лыжи, давнпя 
возможность использовать ихъ въ 
Кавалерш. Лыжи полковника Бекъ- 
Мармарчева были приняты въ русс
кой армш и въ арм1яхъ сУверныхъ 
странъ Европы. Покойный награжденъ 
былъ за свои изобрУтенш золотой та
бакеркой отъ покойнаго государя, съ
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именной надписью и гербомъ, и отъ 
шведскаго короля денежными возна- 
граждешемъ. Кроме того покойнымъ 
изобр-Ьтенъ былъ аппаратъ, автома
тически указывающей остановку ваго- 
новъ трамвая, этому аппарату знатоки 
пророчатъ большое будущее.

Посл'йдше годы жизни покойный 
жилъ" въ Ревеле и его красочная ори
гинальная фигура стараго боевого кав
казца своей своеобразной красотой, из
вестна была всему русскому населешю. 
Умеръ онъ въ полномъ сознанш, глу

боко в^ря въ близкое возрождеше 
Россш и заврщавъ своимъ друзьямъ, 
вместо цветовъ и венковъ, внести со- 
ответствуюиня пожертвованы въ пользу 
инвалидовъ Северо-Западной армш.

Похороненъ онъ, согласно его жела- 
нто, на Коппельскомъ кладбище Се
веро-Западной Армш, чтобы покоится 
вместе съ павшими войнами, которые 
при жизни очень его любили.

„Былъ веренъ до смерти и дастся 
венецъ жизни".

Копилка курьезовъ.
Пр1езж1й въ гостинице маленькаго 

города.
— Послушайте, хозяинъ! Много у 

васъ въ городе жуликовъ?
— Не знаю... до вашего прНзда я 

ве видывалъ ни одного.

Феноменъ.
— Вы говорите, что вашему сыну 

четыре года? А вашъ супругъ скон
чался шесть летъ тому назадъ... Какъ 
же это такъ?

— Не правда ли, странно? Я и сама 
до сихъ поръ удивляюсь!

По марьяжному объявлешю.
— Не везетъ мне! Первый кто от

кликнулся на мое объявлеше, где я 
предлагаю себя въ подруги сердца, были 
мой братъ и отецъ...

Злой мужъ.
— Негодяй! Ты все делаешь мне 

на зло! Ты облыселъ для того, чтобы 
мне не во что было вцепиться...

Разница.
— Скажите, пожалуйста, какая раз

ница между умнымъ человекомъ и ду- 
ракомъ?

— Видите ли, умный знаетъ, въ чемъ 
состоитъ эта разница, и никогда объ 
этомъ не спрашиваетъ.

*
* *

Отъ слова до дела сто перегоновъ.
Близь советской границы не строй 

теплицы.

Петръ Вел и к! й и Ленинъ.
Въ первыхъ числахъ мая на знаме- 

нитомъ памятнике Петру Великому на 
Сенатской площади въ Петрограде бы
ло обнарзшено изумительное по сход- 
нтву съ оригиналомъ чучело Ленина.

„Красный строитель" Россш виселъ 
на хвосте, бешено вздыбившагося чугун
ного коня. На его спине была доска съ 
надписью:

— Вешатель Россш.
Немедленно поставили на ноги всю 

милипдю, угрозыскъ и Гпу. Были про
изведены массовые аресты и обыски. 
Задержано 95 человёкъ, подозревае- 
выхъ въ повешенш Ленина, въ томъ 
числе несколько - коммунистовъ-рабфа- 
ковцевъ.

Такъ разрешила народная совесть 
старый споръ объ историческомъ со- 
отношенш:

— Петръ Великш и Ленинъ.
Оне.

— Ты знаешь, Ниночка, у меня 
драма. Вчера мы такъ поссорились со 
своимъ Петей. Представь себе, онъ 
нашелъ въ моемъ столике не вскрытое 
письмо, - а ведь онъ мой женихъ.

— Но, какъ же Верочка, я ничего 
не понимаю. Что же ему было сердить
ся, если письмо ты не вскрыла.

— Ахъ, какая ты странная Нина, 
да ведь письмо то, на этотъ разъ, бы
ло именно отъ него.



„Я “ — ответилъ Тарзанъ.
„Что вамъ нужной—прошепталъ Ро- 

ковъ, испуганный взглядомъ Тарзана.— 
Вы пришли меня убить. Вы не осмели
тесь. Васъ казнятъ. Вы побоитесь меня 
убить?“.

„НТтъ, я не боюсь васъ убить, Ро
ковъ,—ответилъ Тарзанъ—ведь никому 
неизвестно, что вы и я здесь, а Пав- 
ловичъ, конечно, обвинитъ въ этомъ 
Жернуа. Я слышалъ, какъ вы сами ему 
это говорили. Впрочемъ, это не можетъ 
гювл1ять на мое решете. Мне безраз
лично, если все узнаютъ, что я васъ 
убилъ, удовольствге васъ убить будетъ 
вполнё достаточной компенсаций за 
наказаше, которому меня подвергнуть. 
Вы самый презренный изъ всехъ тру- 
совъ, которыхъ я когда-либо встречалъ. 
Васъ следуетъ убить. Я бы убилъ васъ 
съ наслаждешемъ". — и Тарзанъ при
близился къ своему врагу.

Роковъ вскрикнулъ и бросился въ 
соседнюю комнату, но не успелъ онъ 
завершить своего прыжка, какъ Тар
занъ всею свою тяжестью обрушился 
на его плечи. Железные пальцы дви
гались у его шеи, и Роковъ отъ страха 
визжалъ, какъ поросенокъ, пока Тар
занъ не сжалъ его горла. Роковъ со
противлялся слабо: въ могучихъ объ- 
я пяхъ Тарзана онъ былъ безпомощенъ, 
какъ младенедъ.

Тарзанъ усадилъ его на стулъ и 
от пусти лъ гораздо его раньше, чТмъ 
могла возникнуть опасность для его 
жизни. Когда Роковъ пересталъ каш
лять, Тарзанъ опять заговорилъ съ 
нимъ.

„Я вамъ далъ предвкушеше смерти, — 
сказалъ онъ. — Я васъ не убью — на 
зтотъ разъ. Я васъ пощажу только 
ради той доброй женщины, которая 
имела несчастье родиться отъ одной 
матери съ вами. Но щажу я васъ въ 
иоследнш разъ ради нея. Если я ког
да- ни будь услышу, что вы побезпо- 
коили ее или ея мужа,--если вы когда- 
нибудь побезпокоите меня,—если я 
узнаю, что вы вернулись во Францпо

или въ кашя-либо французсшя колонщ, 
съ этой минуты я поставлю себе 
единственной целью преследовать васъ 
и докончить то, что я сегодня началъ, 
то-есть задушить васъ окончательно".— 
Съ этими словами онъ повернулся къ 
столу, на которомъ все еще лежали 
бумаги. Когда онъ поднялъ ихъ, Роковъ 
издалъ подавленное восклицаше ужаса.

Тарзанъ сталъ разсматривать ихъ.
Это были чекъ и какой-то документъ. 

Сведенш, изложенный въ последнемъ, 
сильно изумили его. Роковъ успелъ 
просмотреть часть ихъ, но Тарзанъ 
зналъ, что никто не сможетъ удержать 
въ памяти те важные факты и числа, 
которые представляли большую цен
ность для враговъ Францш.

„Это будетъ интересно для началь
ника штаба",— сказалъ онъ, кладя бу
магу въ карманъ.

Роковъ застоналъ. Онъ даже не ио- 
смелъ выругаться вслухъ.

На следующее утро Тарзанъ вы- 
Тхалъ въ направлении на Буиру и Ал- 
жиръ. Проезжая мимо гостиницы, онъ 
увиделъ поручика Жернуа, стоявшаго 
на веранде. При виде Тарзана онъ 
побледнелъ, какъ мТлъ. Тарзанъ пред- 
почелъ бы, чтобы встреча не произо
шла, но избегнуть ея не могъ. Онъ 
отдалъ честь офицеру. Жернуа маши
нально ответилъ, но его дише, широко
открытые глаза съ выражешемъ ужаса 
долго следили за всадникомъ.

Въ Сиди Аисси Тарзанъ встрТтилъ 
одного знакомаго французскаго офи
цера.

„Вы рано выТхали изъ Бу-Саады?— 
спросилъ его офицеръ. — Значитъ, вы 
не слыхали, что случилось съ беднягой 
Жернуа?“

„Эго былъ последний человекъ, ко- 
тораго я виделъ, покидая городъ, — 
ответилъ Тарзанъ.—Но что съ нимъ?“

„Онъ застрелился сегодня утромъ, 
около восьми часовъ".

Черезъ два дня Тарзанъ прибылъ 
въ Алжиръ. Тутъ онъ узналъ, что ему 
придется два дня ждать парохода въ
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Кэптаунъ. Чтобы не терять даромъ 
времени, онъ написалъ полный отчетъ 
о своей миссш. Однако, онъ побоялся 
приложить къ нему секретныя бумаги, 
отобранный имъ у Рокова, такъ какъ 
р’йшилъ не выпускать ихъ изъ своихъ 
рукъ, пока не получитъ разрешены пе
редать ихъ другому агенту или пока 
самъ не доставить ихъ въ Парижъ.

Когда Тарзанъ садился на пароходъ, 
два человека наблюдали за нимъ съ 
верхней палубы. Оба были гладко вы
бриты.

Согласно приказу своего начальника, 
Тарзанъ взялъ билетъ на имя Джона 
Кольдуэля изъ Лондона. Почему это было 
необходимо, онъ не могъ понять и 
долго надъ этимъ раздумывалъ. Его 
интересовалъ вопросъ, какую роль ему 
придется играть въ Кэптаун'й.

„Ну, — подумалъ онъ, — слава Богу, 
что я избавился отъ Рокова. Онъ на- 
чиналъ мне надоедать. Неужели я сде
лался настолько цивилизованнымъ, что 
даже сталъ нервничать? Да тутъ поне
воле начнешь нервничать, когда прихо
дится иметь дЕло съ этимъ негодяемъ, 
который не борется честно! Съ нимъ 
никогда не знаешь, откуда можно ожи
дать удара. Иногда мне кажется, будто 
Нума, левъ, уговорилъ Тантора, слона, 
и Гиста, змею, соединиться, чтобы меня 
убить. Но тогда я, по крайней мере, 
зналъ бы, отъ кого и когда мне ждать 
нападенья. Звери порядочнее людей,— 
они не унижаются до подлой интриги"#

Въ этотъ вечеръ Тарзанъ селъ за 
обедомъ рядомъ съ одной молодой де
вушкой; по другую ея сторону сиделъ 
капитанъ, который ихъ и познакомилъ. 
Миссъ Стронгъ! Где онъ слыхалъ это 
имя? Оно звучитъ очень знакомо?! 
Ключъ къ разгадке дала ему мать этой 
девушки, назвавъ ее Хэзель.

Хэзель Стронгъ! Какья воспоминанья 
возбудило это имя! Письмо къ Хэзель 
Стронгъ, написанное нежной рукой 
Джэнъ Портеръ, было первымъ, ви- 
деннымъ имъ посланьемъ любимой 
женщины. Онъ живо вспомнилъ ночь, 
когда онъ похитилъ его съ письменнаго 
стола въ хижине своего давно умершаго 
отца; Джэнъ Портеръ сидела и писала 
его до поздней ночи, а онъ стоялъ сна
ружи, въ темноте. Какъ бы она испуга
лась въ то время, если бы знала, что 
дикьй зверь джунглей въ образе чело

века былъ тамъ, за окномъ, и наблю- 
далъ за каждымъ ея движеньемъ.
Такъ это была Хэзель Стронгъ, лучший 
другъ Джэнъ Портеръ.

Глава XII.
Два корабля.

Теперь вернемся къ тому, что проис
ходило несколько месяцевъ тому на- 
задъ, на маленькой платформе железно
дорожной ста ищи въ северномъ Вискон
сине. Надъ ней низко нависъ дымъ отъ 
лесныхъ пожаровъ, который заставлялъ 
слезиться глаза небольшой компанш, 
изъ шести человекъ, ожидавшихъ при
были поезда.

Профессоръ Портеръ, заложивъ ру
ки за спину подъ ‘полы длиннаго сюр
тука, разгул и ваетъ взадъ и впередъ 
подъ бдительнымъ окомъ своего верна- 
го секретаря, м-ра Файлендера. Онъ 
уже два раза по разсеянности собирал
ся перейти черезъ рельсы и направить
ся въ соседнее болото, но каждый разъ 
былъ во-время схваченъ и приведенъ 
назадъ неутомимымъ м-ромъ Файлен- 
деромъ.

Джэнъ Портеръ, дочь профессора, 
вяло и принужденно разговариваетъ съ 
Вильямомъ Сесилемъ Клэйтономъ и 
Тарзаномъ. Маленькьй залъ стан ши 
только-что былъ свидетелемъ признания 
въ любви и сцены отреченья, после ко- 
тораго оказались разбитыми жизнь и 
счастье двухъ изъ присутствующихъ,— 
но Клэйтонъ, лордъ Грэйстокъ, не былъ 
изъ ихъ числа.

Позади миссъ Портеръ виднелась 
добродушная Эсмеральда. Она тоже 
была вполне счастлива темъ, что воз 
вращалась въ свой дорогой Мэриландъ. 
Сквозь завесу дыма она уже различала 
тусклые огни приближающагося локо
мотива. Мужчины начали собирать 
ручной багажъ. Вдругъ Клэйтонъ 
вскрикнулъ:

„Чортъ возьми! В йдь я забылъ 
илащъ въ зале!"—и побежалъ за нимъ.

„Прощайте, Джэнъ, — сказалъ Тар
занъ, протягивая руку. — Да благосло
вить васъ Господь!"

„Прощайте, — тихо произнесла де
вушка. — Постарайтесь забыть меня, 
впрочемъ, нетъ .. я не могу вынести 
мысли, что вы меня забудете".

„Да, это невозможно, дорогая,—отве- 
тилъ онъ. — Я радъ былъ бы забыть
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васъ. Мне тогда было бы гораздо лег
че, ч'Ьмъ теперь, когда придется про
жить всю жизнь, думая о томъ, что 
могло бы быть... Вы, впрочемъ, будете 
счастливы; я въ этомъ ув'Ьренъ, такъ 
должно быть. Скажите остальнымъ, 
что я р'Ьшилъ ехать на автомобиле въ 
Нью-1оркъ. — Я чувствую, что не въ 
СОСТОЯН1И прощаться съ Клэйтономъ. Я 
хошйлъ бы относиться къ нему безъ 
злобы, но я боюсь, что во мне еще 
сильны инстинкты дикаго зверя, и мне 
не следуешь оставаться слишкомъ долго 
въ обществ!; того человека, который 
сталъ между мной и единственной жен
щиной въ мф-Ь, которая мне нужна".

Между шЬмъ, въ то время какъ Клэй- 
тонъ наклонился, чтобы взять плащъ, 
онъ увид!злъ телеграфный бланкъ, ле
жавший на полу, обратной стороной 
вверхъ. Думая, что это нужная теле- 
леграмма, нечаянно кгЬмъ-нибудь обро
ненная, онъ нагнулся, поднялъ ее и по
спешно бросилъ на нее взглядъ. Вдругъ 
онъ забылъ все: и плащъ, и подошед
ший поездъ, и все, кроме этого ужас- 
наго кусочка бумаги, который былъ у 
него въ руке.

До того, какъ онъ ее поднялъ и 
прочелъ, онъ былъ англшскимъ дворя- 
ниномъ, лордомъ, гордымъ и богатымъ 
владельцемъ обширныхъ имент; и вотъ 
въ одно мгновеше онъ узналъ, что онъ 
обыкновенный человекъ, безъ состояшя 
и титула. Это была телеграмма Тарзану 
отъ д’Арно, и въ ней было сказано:

„Отпечатки пальцевъ доказываюсь, 
что вы—Грэйстокъ. Поздравляю.

Д’Арно".
Клэйтонъ пошатнулся, какъ чело

векъ, получивший смертельный ударъ. 
Какъ разъ въ это мгновеше онъ услы- 
халъ, какъ остальные кричали ему, 
чтобы онъ поторопился, такъ какъ 
поездъ останавливался у платформы. 
Машинально онъ схватилъ плащъ, ре* 
шивъ все разсказать другимъ въ поез
де. Затемъ онъ выбежалъ на платфор
му какъ “'разъ въ тотъ моментъ, когда 
паровозъ издалъ два свистка въ виде 
последняго сигнала. Вся компанш была 
уже въ поезде и кричала ему, чтобы 
онъ поторопился. Целыхъ пять минутъ 
прошло, пока все окончательно не раз
озлись, и только тогда Клэйтонъ заме* 
тилъ, что Тарзана не было среди нихъ.

„Где Тарзанъ? — спросилъ онъ у 
Джэнъ Портеръ.—Въ другомъ вагоне?“

„НЬтъ,— ответила она.— Въ послед
нюю минуту онъ решилъ ехать на сво- 
емъ автомобиле въ Нью-1оркъ. Ему 
хочется познакомиться съ Америкой 
поближе, а не осматривать ее изъ окна 
вагона. Ведь онъ возвращается вскоре 
во Франщю, какъ вамъ известно".

Клэйтонъ не отвечалъ. Онъ старал
ся подыскать нужныя слова, чтобы 
сообщить Джэнъ про несчастье, которое 
обрушилось на него и на нее также. 
Онъ размышлялъ о томъ действш, ко
торое на нее произведетъ это известю. 
Захочетъ ли она выйти за него замужъ,— 
быть просто м-съ Клэйтонъ? Онъ ясно 
представлялъ себе огромность жертвы, 
которую должна была она принести. 
Затймъ возникъ вопросъ: будетъ ли 
Тарзанъ требовать то, что ему принад
лежишь по праву? Ведь.онъ зналъ со
держаще телеграммы еще до того, какъ 
онъ спокойно отрекся отъ своихъ род- 
ныхъ. Наоборотъ онъ сказалъ, что его 
матерью была обезьяна Кала. Неужели 
онъ это сделалъ изъ любви къ Джэнъ 
Портеръ?

Другого, болФе подходящаго объяс
нена нельзя было найти. Следователь
но, можно было предположить, что онъ 
не собирается заявлять о своихъ пра- 
вахъ, разъ онъ промолчалъ объ изве
сти, сообщенномъ телеграммой. А если 
это было такъ, то какое право имелъ 
онъ, Клэйтонъ, итти наперекоръ жела- 
ншмъ этого страннаго человека, лишать 
его плодовъ его самопожертвований 
Если Тарзанъ такъ поступилъ, чтобы из
бавить Джэнъ Портеръ отъ горя, то какъ 
же могъ онъ самъ, которому она дове
ряла всю свою будущность, совершить 
что-либо противное ея интересамъ?!

Подобными разсуждешями онъ убаю- 
кивалъ себя, пока первое великодуш
ное побуждеше, — объявить правду и 
отказаться отъ титуловъ и земель въ 
пользу настоящаго владельца ихъ, не 
оказалось заглушеннымъ эгоизмомъ. 
Однако онъ былъ угрюмъ и разсеянъ 
во время остального пути и всехъ по
следующи хъ дней и часто у него воз
никала навязчивая мысль, что впослед- 
ств1и, быть можетъ, Тарзанъ пожалеешь 
о своемъ великодушии и заявитъ о сво
ихъ правахъ.

Черезъ несколько дней после пргйзда
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въ Балтимору, Клэйтонъ заговорилъ 
съ Джэнъ относильно срока свадьбы, 
прося ускорить его.

„Что вы подразумеваете подъ близ- 
кимъ срокомъ?”— спросила она. '

„Да въ одинъ изъ ближайшихъ 
дней. Я долженъ немедленно вернуться 
въ Англш и хочу, чтобы вы поехали 
со мной, дорогая

„Я не могу быть готовой такъ ско
ро, — ответила Джэнъ. — Мне нуженъ 
для этого, по крайней мере, месяцъ".

Она была рада его отъезду, такъ 
какъ надеялась, что дела, призывавнпя 
его въ Англш, задержать также и 
свадьбу. Хотя она и решила честно 
выполнить свое обещаше до конца, 
какъ бы горько ей ни было, — но если 
являлась возможность отсрочки, то она 
чувствовала, что имеетъ право восполь
зоваться ею. Его ответь смутилъ ее.

„Хорошо, Джэнъ, — сказалъ онъ.— 
Для меня это большое разочароваме, 
но я согласенъ отложить поездку въ 
Англш на месяцъ: тогда намъ можно 
будетъ ехать вместе".

Но, когда прошелъ этотъ месяцъ, 
она опять нашла предлогъ отложить 
свадьбу и Клэйтону пришлось вернуться 
одному въ Англш.

Письма, которыми они обменивались,
- подавали Клэйтону не больше надежды, 
чемъ раньше, и онъ потому обратился 
непосредственно къ профессору Архи
меду К. Портеру съ просьбой о содей- 
ствш. Старикъ всегда стоялъ за этотъ 
бракъ. Онъ любилъ Клэйтона, къ тому 
же онъ самъ происходилъ изъ старин
ной семьи южанъ, вследствш чего при- 
давалъ даже слишкомъ большую цену 
титулу, который для его дочери имелъ 
лишь небольшое, или даже совершенно 
ничтожное значеше.

Клэйтонъ уговаривалъ профессора 
принять его приглашена погостить у 
него въ Лондоне, вместе со всемъ 
своимъ маленькимъ семействомъ. Онъ 
считалъ, что, когда Джэнъ будетъ тамъ 
и связи съ домомъ будутъ уже порваны, 
она скорее решится на бракъ.

Вследствю этого профессоров, полу
чи въ письмо Клэйтона, въ тотъ же ве
черь объявили, что на следующей не- 
деле они отправятся въ Лондонъ.

Но Джэнъ Портеръ оказалась такъ 
же мало сговорчивой въ Лондоне, какъ 
и въ Балтиморе. Она выискивала

предлоги одинъ за другимъ и, когда въ 
конце концовъ лордъ Теннингтонъ при 
гласил и всю комиашю объехать вокругъ 
Африки на его яхте, она пришла въ 
полный восторгъ отъ этого проекта и 
определенно отказалась выходить за- 
мужъ до возврагцешя въ Лондонъ.

Лордъ Теннингтонъ намеревался 
проехать черезъ Средиземное и Крас
ное море въ Индшскш океанъ, а оттуда 
повернуть на югъ вдоль Восточнаго бе
рега, останавливаясь во всехъ портахъ, 
где было что-нибудь достопримеча
тельное.

Такъ какъ на поездку требовался, 
по крайней мТре, годъ, Клэйтонъ мыс
ленно послалъ Теннингтона къ чорту 
за то, что онъ предложилъ это дурац
кое путешест1е.

Такимъ образомъ случилось, что въ 
одинъ прекрасный день два судна про
шли черезъ Гибралтарсшй проливъ.

Одно изъ нихъ, хорошенькая белая 
яхта, держала курсъ на востокъ, и на 
палубе ея сидела молодая женщина, 
грустно глядящая на медальонъ, укра
шенный бриллиантами, который она дер
жала въ рукахъ. Ея мысли витали да
леко, въ сумрачной, густой чаще тропи- 
ческихъ джунглей,— и сердце ея было 
тамъ, где и мысли.

Она раздумывала о томъ человеке, 
который подарилъ ей эту красивую 
безделушку, ценимую имъ не на золо
то и камни, о стоимости которыхъ онъ и 
не подозревалъ. Где онъ?! Вернулся ли 
въ свой первобытный лесъ или нетъ?..

А на палубе другого, — это былъ 
пассажирскш пароходъ, направлявшшся 
тоже на востокъ, — этотъ человекъ си
дел ъ съ другой молодой девушкой, и 
оба лениво перебрасывались догадками 
относительно изящнаго судна, гращозно 
скользившаго по волнамъ спокойнаго 
моря.

Когда яхта исчезла изъ вида, муж
чина возобновилъ разговоръ, прерван
ный ея появлешемъ.

„Да,— сказалъ онъ,—я очень люблю 
Америку, а следовательно люблю и 
американцевъ, такъ какъ государство 
есть создайте самого народа. Когда я 
тамъ былъ, я познакомился со многими 
очаровательными людьми. Я помню 
одну семью изъ вашего же города, это 
былъ профессоръ Портеръ и его дочь.

Продолжение слгъдустъ.
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